Saint Rita of Cascia Catholic Church
Iglesia Catdlica Santa Rita de Casia

MAY 14. 2017
FIFTH SUNDAY OF EASTER/
QUINTO DOMINGO DE PASCUA

Happy Mother’s Day

Feliz Dia de las Madres

Upcoming events! - iProximos eventos!

Mother’s Day Flower & Bake Sale - May 13 & 14 - After all masses
Venta de flores y pastelillos del Dia de las Madres - 13 y 14 de mayo

Novena to St. Rita of Cascia - May 13 - 21 - Church
Novena a Santa Rita de Cascia - del 13 al 21 de mayo - iglesia

Blood Drive - Sunday, May 21 - 9:30 a.m. - 1:30 p.m. - Parish Center
Donacién de sangre - 21 de mayo - 9:30 am -1:30 pm - Centro Parroquial

Movie Night - Monday, May 22 - 7:00 p.m. - Parish Center

Come and See - Friday, May 26 - 6:30 p.m. - Parish Center
Ven y Ve - Viernes 26 de mayo - 6:30 p.m. - Centro Parroquial

Car Show - Saturday, May 27th - 10:00 a.m. - 2:00 p.m. - Parking Lot
Show de autos - sabado 27 de mayo - 10:00 am - 2:00 pm - estacionamiento

Torta Sale - Sunday, June 4th - 11:00 a.m.-2:00 pm. - Parish Grounds
Venta de tortas - domingo 4 de junio - 11:00 am—2:00 pm - afuera de la iglesia

A5 S

Clergy
Fr. Oscar Cortés, Parochial Administrator
Fr. Manuel G. Gémez , Parochial Vicar

Permanent Deacons

Mr. Ignacio Félix, Perm. Deacon
Mr. Rick Martin, Perm. Deacon

Mr. Luis Patifo, Perm. Deacon

Parish Staff

Sheryl Colwell, YM/Confirmation
Teresa Droeske, School Secretary
Rae Eigenhauser, DRE

Elizabeth Faxon, School Principal
LeeAnn Grismer, Bookkeeper

Janet Harner, School Bookkeeper
Kendra Hiltenbrand, Music Director
Julieta Jacobo, Evangelization Ministry
Ada Martinez, RE Secretary

Elisa Moya, Parish Secretary

ADVISORY COUNCIL CHAIRS

Larry Barry, Stewardship Committee
David Green, Pastoral Council
Teodoro Herrera, Hispanic Committee
Larry Sexton, Finance Council

750 Old Indian Trail,
Aurora, Illinois 60506

@ 630.892.5018
630.892.6273

www.saintritaofcascia.org

® Mon-Thu, 9:00AM-4:00PM
Fri, 9:00AM-12:00PM



Pastoral Message

Next weekend will be very special for us. We are cele-
brating the goth anniversary of our parish and the
60t anniversary of our school. Congratulations to all
of you for your work and fidelity to St. Rita of Cascia.
As part of this celebration we have invited Bishop Da-
vid Malloy and he will be presiding over the 10:10
mass on Sunday. After each mass that weekend there
will be a small reception to celebrate this anniversary.
Also during the year, we will have other events to
commemorate this unforgettable date. See you there!

May is a very special month for all of us, it’s a month
of celebrations and recognitions. May 13th marks the
100t anniversary of the apparition of Our Lady of
Fatima to three shepherds: Francisco, Jacinta and
Lucia in Portugal. Our Lady of Fatima is one of the
greatest devotions of the Virgin around the world. We
entrust ourselves to her holy protection and interces-
sion. Do you know the story of this apparition of the
Virgin Mary? Do your children know what happened
on that thirteenth day of May in 1927? Please answer
these questions during the week.

Congratulations to the children receiving their First
Communion. Thanks to the coordinator, secretary,
and each and every one of the catechists and volun-
teers who lovingly dedicate their time to evangelize
our children and young people. The catechist’s dream
is that her ‘students’ or ‘catechized’ love God with all
their hearts and be people of faith. We trust in the
mission of the parents to continue their spiritual for-
mation. Congratulations to everybody.

How can we not congratulate the mothers on this spe-
cial day? Our prayers and hugs to all mothers in their
day. We entrust them to the maternal protection of
the Virgin of Fatima. May they find in the Virgin the
support, guidance and wisdom to faithfully fulfill this
grandiose mission of loving and educating their chil-
dren. Mary is a model figure of a daughter, wife, and
mother. Dear husbands, sons and daughters, I hope
that you will make this day an unforgettable one for
the mother of the home, with signs of love and grati-
tude towards her. Buy her flowers, bring her mariach-
is, invite her to a nice big dinner, celebrate now that
they are still alive and enjoy their presence. Happy
Mother’s Day!

In Christ,

Fr. Oscar (ortés.

Mensaje Pastoral

El proximo fin de semana es muy especial para noso-
tros. Celebramos los 90 afos de nuestra parroquia y
los 60 afios de nuestra escuela. Felicitaciones a todos
ustedes por su trabajo y fidelidad a Santa Rita de Cas-
cia. Como parte de esta celebracién hemos invitado al
Obispo David Malloy quien va a presidir la misa de
10:15 am el domingo. Terminada cada misa de ese fin
de semana habra un pequeno convivio para resaltar
este aniversario. Asi mismo durante el ano tendremos
otros eventos para conmemorar esta fecha inolvida-
ble. iLos esperamos!

Mayo es un mes especial para todos nosotros, es un
mes de celebraciones y reconocimientos. El trece de
mayo se celebraron los 100 afios de la aparicion de
Nuestra Sefiora de Fatima a tres pastorcitos, Francis-
co, Jacinta y Lucia en Portugal. La Virgen de Fatima
es una de las devociones mas grandes de la Virgen
alrededor del mundo. Nos encomendamos a su santa
proteccion e intercesion. ... éconoces la historia de
esta aparicion de la Virgen Maria? ¢Ya saben tus hijos
lo que sucedi6 aquel trece de mayo de 1917? Por favor
responde estas preguntas durante esta semana.

Felicitaciones a los nifios y jovenes recibiendo su Pri-
mera Comunion. Gracias a la coordinadora, secreta-
ria y cada uno de los catequistas y voluntarios que
con cariiio dedican su tiempo a evangelizar a nuestros
nifos y jovenes. El suefio del catequista es que sus
‘estudiantes’ o ‘catequizados’ amen a Dios con todo el
corazon y que sean personas de fe. Confiamos en la
mision de los padres de familia para continuar su for-
macion espiritual. Felicidades para todos.

iiiComo no felicitar a las madres de familia en este
dia tan especial!!! Nuestras oraciones y abrazo de feli-
citacion a todas las madres en su dia. Las encomen-
damos a la proteccién maternal de la Virgen de Fati-
ma. Que ellas encuentren en la Virgen ese apoyo, guia
y sabiduria para cumplir fielmente esa misién gran-
diosa de amar y educar a sus hijos. Maria es modelo
de hija, esposa y madre. Sefiores esposos, hijos e hijas
espero que hagan de este dia un dia inolvidable para
la madre del hogar, ante todo con muestras de amor y
gratitud hacia ella. Regélenle flores, lleven mariachis,
invitenla a una gran cena, celebren ahora que estan
vivas y disfruten de su presencia. iFeliz dia de las
madres!

En Cisto,

Padne. Oscar (ortés.
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MASS INTENTIONS/INTENCIONES DE LAS MISAS

EVENTS/EVENTOS

Saturday, May 13

8:00AM Mass — ¥ Irene Schramer

4:30 PM Mass — ' Juanita Ballesteros

6:00 PM Misa — 54 afos de casados de Teresa y
Francisco Ojeda

Sunday., May 14

8:30AM Mass — ¥ Father Loi Mai, * Quynh Mai, health of
Courtney Voda

10:15AM Mass — Wedding anniversary Edmundo Lopez
& Noemi Rodriguez

12:00PM Misa — Familia Velazquez Vargas

7:00PM Misa —

Monday, May 15
7:30AM Mass — Felipe & Felipa Arzola

Tuesday, May 16

7:30AM Mass — Living and deceased members of the
Manville family

9:00AM Mass —

Wednesday, May 17
7:30AM Mass —
7:00PM Misa —

Thursday, May 18
7:30AM Mass — ¥ Del & Rose Sheedy

Friday, May 19
7:30AM Mass —

Saturday, May 20

8:00AM Mass — % Vincent Walter

4:30 PM Mass — ¥ Francesco & Francesca, ¥ Maria Romano
6:00 PM Misa —

Sunday, May 21

8:30AM Mass — ' Alan Paluska

10:15AM Mass — % Mary Mersch

12:00PM Misa — Presentacién de Jimena y Mauricio
Godinez

7:00PM Misa —

All events must be scheduled through the Parish Office.
No exceptions.

Monday, May 15

10:00am Legion de Maria (Franciscan Room)
6:30pm Novena to St. Rita (Church)
7:00pm Novena a Santa Rita (iglesia)
7:00pm Prayer Group (Chapel)
7:00pm Legién de Maria (Dominican Room)
7:00pm Finance Council Meeting (Franciscan Room)
7:00pm St. Vincent Meeting (Augustinian Room)

Tuesday, May 16
6:30pm Novena to St. Rita (Church)

7:00pm Novena a Santa Rita (iglesia)
7:00pm Adult Sacramental Preparation (School)
7:00pm Preparacién Sacramental para Adultos (Escuela)

Wednesday, May 17
6:30pm Novena to St. Rita (Church)

7:00pm Novena a Santa Rita (iglesia)
7:00pm Misa (Capilla)
7:00pm Boy Scouts (Parish Hall)

Thursday, May 18
4:00pm Church Cleaning Team #2 (Church)
6:30pm Novena to St. Rita (Church)
7:00pm Novena a Santa Rita (iglesia)
7:00pm Legion de Maria (Augustinian Room)
7:00pm Coro (Franciscan Room)

Friday, May 19
5:30pm Novena to St. Rita

6:30pm Grupo de Oracion (Capilla)
6:30pm Novena to St. Rita (Church)
7:00pm Novena a Santa Rita (iglesia)

Pray for the Sick/Oremos por los Enfermos

* Mary Harker * Sharon Andersen * Teresa

A | Villanueva * Joe Petit * Monika Danner

* Dona Supplefrick Spencer * Jane De La Torre
* Maria Mayorga * Paul Quinn * Manuel Jaco-
bo * José Corral Diaz * Doroteo Cazares

* Gabriela Grace * Tolentino Rodriguez

* Carmen Montanez Cristobal *Elvira Gonzalez * Courtney
Voda * Ruth Ann Pineda * Irma Chavez Gamboa * Fr. Lou
Busemeyer SJ, * Kate Novak, * Mary Cassidy, * Deacon Bru-
ce Waterman, * Scott Lange, * Kailyn Aguilar

Movie Night at St. Rita

Join us for a movie night at Saint Rita on
Monday, April 22nd at 7:00 p.m.
the Parish Center

1 Our movie this month is St. Rita of Cascia: The Ture Story. A docu-drama that tell the
 whole story of the amazing life of St. Rita of Cascia. Following the movie we will have a dis-
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May is the month dedicated to the Blessed Virgin Mary
Mayo es el mes dedicado a la Santisima Virgen Maria

Novena to St. Rita / Novena a Santa Rita

May 13 (Saturday) after 4:30 mass - English 13 de mayo (sdbado)  después de misa de 6:00 pm
May 14 (Sunday) 6:30 p.m. - English 14 de mayo (domingo) después de misa de 7:00 pm
May 15 - 19 (Monday - Friday) 6:30 p.m. - English 15 al 19 de mayo (lunes a viernes) 7:00 pm
May 20 (Saturday) after 4:30 mass - English 20 de mayo (sabado) después de misa de 6:00 pm
May 14 (Sunday) 6:30 p.m. - English 21 de mayo (domingo) después de misa de 7:00 pm

Los invitamos a traer rosas en honor a Santa Rita duran-
te la novena.
Se colocara una caja en la sala de acogimiento para que los
fieles coloquen sus peticiones por la intercesion de Santa

_ Rita.

We encourage you to bring roses in honor of St. Rita
during the novena.

A sealed box will be placed in the gathering space for
people to deposit their petitions for St. Rita’s interces-
sion.

The box with the petitions will be brought to the altar
along with the offerings of wine and bread at all masses |
on Sunday, May 21.

Wednesday Morning Study...join us in June Programa de estudio de los miércoles... los
for a discussion and study on a new topic each \ ~on Alngelcsj esperamos en unio para unas sesiones de studio y
week. The study will be on June 14, 215t and asaisllay discusiones sobre un Nuevo tema cada semana. Esta
281 at 9:15 am in the Parish Center. The first sesiones seran el 14, 21y 28 e junio a las 9:15 a.m. en
week we will be discussing Angels, based on the el Centro Parroquial. La primera semana discutire-

p . ” . mos el tema de los angeles basados en el CD “Angels
CD “Angels Explained” by Dr. Mark Miravalle. If Explained” del Dr. Mark Miravalle. Esta sesion sera

you have any questions please contact Sheryl en inglés. Si tienen preguntas llamar a Sherryl
Colwell, scolwell @saintritaofcascia.org or 630-341-2609. Colwell al teléfono 630-341-2609.
“Come and See” “iVen y Mira!”
Do you wonder about the Catholic Faith? / ¢Te has preguntado acerca de la fe cat6lica?
Do you need to prepare to celebrate a Sacrament? Trustin God |  ¢Necesitas prepararte para celebrar un sacramento?
Are you interested in becoming a member of the Catholic =~ —— ¢Estés interesado en convertirse en miembro
Church? de la iglesia catolica?
Join us in the Parish Center on Friday, May Ven al Centro Parroquial el viernes 26 de mayo de 2017
26, 2017 from 6:30 — 7:30 pm de 6:30 a7:30 p.m.

Call the Evangelization Office 630-892-6089. Llama a la oficina de evangelizaciéon 630-892-6089.

New groups forming soon! Los nuevos grupos empezaran muy pronto

g9oth Anniversary Celebration Blood Drive Campaiia de donacién de sangre

Sunday, May 21st. . Domingo 21 de mayo
9130 a.m.—1:30 p.m. @) Heartland 030 oo - 1430 pn
Parish Center é Bl()()d (Jcnt(jl‘s Centro Parroquial

Ven a celebrar a Santa Rita, la santa patrona de las
causas imposibles y ayuda a las familias y pacientes que se enfren-
tan a problemas médicos severos.

Come celebrate St. Rita, patrén saint of imposible causes, and
help families and patients facing imposible medical issues.

Appointments appreciated; walk-ins welcome! ' Favor de hacer una cita pero también son bienvenidos sin cita.
To make an appointment p}ease see the sign-up sheet in the Gat- Para hacer una cita ver la hoja de citas en la sala de acogimiento o
hering space or contact Julieta Jacobo at 630-892-6089. llama a Julieta Jacobo 630-892-6089.

Todos los donadores recibiran tarjeta de $5 de Target
All donors will receive a $5 Target Card . ) L .
* Se requiere una identificacion con fotografia para donar sangre

*Photo ID is required to donate. (puede ser cualquier identificacién que tenga el nombre y foto)




Torta, torta, torta

What is a torta? It is a yuammy Mexican sandwich,
think panini with pork, cheese, avocado, onion,
lettuce, tomato on delicious bread. The Steuben-
ville youth will selling tortas on June 4th from 11- |,
2. The cost will be $8.00 and includes chips and |
a drink.

Save the date June 4th and join us for tortas on the Lawn.

Torta, torta, torta

El grupo de jovenes que asistiran a la confe-

“§ rencia juvenil Steubenville estara vendiendo
j tortas el domingo 4 de junio de 11:00 a.m. a
2:00 p.m. El costo sera de $8.00 e incluye

papas y un refresco o agua. No se les olvide

poner este evento en su calendario el 4 de ju-

nio, los esperamos.

St. Rita’s Night at Kane County Cougars

Join your St. Rita family for a fun night at
the baseball game June 26th. Tickets are
$5.00 and we have 100 tickets. Tickets will
be going on sale June 4t after all masses.

Noche de béisbol de Santa Rita con los Cougars

‘f

das las

Los esperamos para una noche de diversiéon con su
familia de Santa Rita en el juego de béisbol el 26 de
junio. Los boletos tienen un costo de $5.00 y tene-
mos 100 boletos disponibles. Estos boletos se empe-
zaran a vender a partir del 4 de junio después de to-
misas.

Pentecost Celebration of the
Many Faces in God's House!

For Pentecost, we will be celebrating the blessing of the
many cultures that make up our par-
ish community! At the 10:15 a.m.
mass on Pentecost Sunday, June 4th,
we invite everyone to wear clothing
that celebrates your heritage and cul-
tural tradition. If you will be dressing
in your traditional cultural attire and
would like to be a gift bearer at this
mass, please contact Julieta Jacobo in the Evangelization
Office 630-892-6089

Cookies Needed

Cookies needed to help us celebrate our
goth anniversary, three dozen cookies are
welcome for fellowship in our Parish Hall
after each mass the weekend of May 20& 21.
Donations may be dropped off before each
mass that weekend.

Thank you for your generosity.

Featured CD

The Joy of Stewardship

i What does it mean to be a faithful

i steward. How is stewardship inti-

i mately linked with the Eucharist as
i a response of our faith in God for

i His many blessings? Fr. John

i Lanzrath shows us how to develop
an attitude of gratitude to grow in d
' grace, incorporate a spirituality of stewardship in every
raspect of daily life, and overcome the selfishness that

i keeps us from recognizing God’s gifts.

The Joy of
Stewardship

Fr. John Lanzrath

Celebracion de Pentecostés de las
muchas caras de Dios en la iglesia

Para Pentecostés estaremos celebrando la bendicién de las
muchas culturas que conforman

T nuestra comunidad. Invitamos a

. | todos a vestirse con ropa que cele-
bre su herencia y tradicion cultural
en la misa de 10:15 a.m. el domingo
4 de junio, dia de Pentecostés. Si se
va a vestir con un atuendo cultural
tradicional y le gustaria presentar
las ofrendas durante esta misa, fa-
vor de ponerse en contacto con Julieta Jacobo en la Oficina de
Evangelizacion llamando al teléfono 630-892-6089.

Donaciones de galletas

Se necesitan donaciones de galletas para ayu-
darnos a celebrar nuestro 9o aniversario, se ne-

Wl cesitan tres docenas de galletas para compartir
- Y en el s6tano de la iglesia después de todas las
misas el fin de semana del 20 y 21 de mayo. Pue-
den traer las donaciones antes de cada misa ese
fin de semana. Gracias por su generosidad.

CD de la semana

Mi nombre de batalla es José Luis

i Alos 14 afios de edad, el santo José
: Sanchez nos demuestra una fe he-
‘roica durante la persecucion de los
' catoblicos en México en la década de
1920. Esta verdadera historia de
valentia, determinacién feroz, y en-
i trega total a la voluntad de Dios es
i un ejemplo para los jévenes y adul-
i tos (incluye los Misterios Gozosos
del Santo Rosario rezado por los nifios).

iMi Nombre
de Batalla
es José Luis!

LA VIDA DEL BEATO
JOSE SANCHEZ DEL RIO




PARISH INFORMATION

MASS SCHEDULE

Monday — Friday (English).........ccccevevvevvevieniennenne 7:30 AM
Wednesday (Spanish).........ccceceveeeiecienenereneenns 7:05 PM
Saturday (English).............. ...8:00 AM & 4:30 PM
Saturday (Spanish) ........ccccceeeeeeeveencenoencencesenenaen. 6:00 PM
Sunday (English)........ccceveevverereereecrenenne 8:30 & 10:15 AM
Sunday (Spanish)..........cceceeveeeevercvervennens 12:00 & 7:00 PM

Eden Mass (English) every 3rd Monday of each month at 2:00pm,
at Eden supportive living
311 S Lincolnway St, North Aurora, IL 60542

Reconciliation...............cccoeeevieeiiiiccieeceeeeeeeen, 3:00-4:15 PM
Saturday (English & espafiol)

Baptisms
Please contact the parish office 3-4 months in advance to arrange
for Baptism. Contact: Elisa Moya at 630-892-5918

Confirmation
Contact Sheryl Colwell at 630-892-5918 x251.

Weddings
Minimum of 6 months required for preparation.
Contact the parish office to make an appointment with the priest.

Sick Calls

Please inform the parish office of any sick parishioners as soon as
possible so a Priest can visit the hospital or residence
immediately.

Religious Education
Contact: Rae Eigenhauser at 630-892-9507.

Rite of Christian Initiation for Adults (RCIA): a process for
adults to come and ask questions or inquire about the Catholic
Church. For more information contact the parish office, 630-892-
5918.

St. Rita Catholic School
Contact Mrs. Elizabeth Faxon, School Principal at 630-892-0200

Ministry of Evangelization
Retreats, small communities, adult education.
Contact: Julieta Jacobo at 630-892-6089

St. Vincent de Paul
For emergency assistance, please call 630-892-6186 and leave a
message with your contact information.

Parish Registration
Catholics who live within the parish boundaries of St. Rita
Catholic Church are encouraged to register.

INFORMACION PARROQUIAL

Horario de las misas
Lunes-viernes (inglés en la capilla)
Miércoles (espafiol en la capilla)

Sabado (inglés en la iglesia)
Sabado (espaiol en la iglesia)
Domingo (inglés en la iglesia)
Domingo (espafiol en la iglesia)

Confesiones
Sabado (inglés y espafiol en la iglesia) ................... 3:00-4:15 PM

Bautismos
Favor de llamar a la oficina parroquial de 3 a 4 meses antes.
Contacte a Elisa Moya al 630-892-5918

Confirmacién
Contacte a Sheryl Colwell 630-892-5918 x251.

Matrimonios

Necesita 6 meses de preparacion matrimonial.

Favor de llamar a la oficina parroquial para hacer una cita con el
padre.

Uncidn de los enfermos

Por favor informe a la oficina parroquial si sabe de algtn feligrés
enfermo tan pronto como pueda, para que un sacerdote lo

visite en su casa / hospital inmediatamente.

Quinceaferas
Contacte a Elisa Moya en la oficina parroquial para mas informacién
de 10 a 12 meses antes de la fecha que desea la misa.

Educacion religiosa
Contacte a Rae Eigenhauser al 630-892-9507

Rito de Iniciacion Cristiana Para Adultos (RICA): Este es el
proceso para adultos que estan interesados en la iglesia cat6lica para
que vengan y hagan preguntas. Para més informacion llame a la ofi-
cina parroquial, 630-892-5918.

Escuela parroquial de Santa Rita
Contacte a la directora Elizabeth Faxon al 630-892-0200.

Ministerio de evangelizacion
Contacte a Julieta Jacobo al 630-892-6089

San Vicente de Paul
Para recibir ayuda parroquial llame al 630-892-6186 y deje su men-
saje con su informacion.

Registro parroquial
Si usted es catélico y vive dentro de los limites parroquiales de Santa
Rita, lo invitamos a registrarse.

Pro Life

Por la vida

Prayer warriors for life are needed this
Tuesday, May 23, from 9 am to 5 pm at
the Planned Parenthood abortion facility.

Se necesitan testigos de oracion por la vida
este martes 23 de mayo de 9 am a 5 pm en
las instalaciones de la clinica de abortos Plan-
ned Parenthood. El rosario se rezara a las 2

The Rosary will be prayed at 2:00 p.m. with
a Priest or a Deacon. Please sign up in the
gathering space.

pm con un sacerdote o un didcono. Favor de ins-
cribirse en la sala de acogimiento.
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Ministries —-Weekend of May 20 & 21, 2017
Ministerios— fin de semana del 20 y 21 de mayo de 2017

Sat, May 20 Sun, May 21
4:30 pm 8:30 am
English English

Cheri Thurow - 1
Ellen Voda - 2

Jerry Grimes - 1
Oanh Mai - 2

9
q EM = Julie Spina - 3 Jerry Lubshina - 3
Ministros de :
E isti Ann Iglesias - 6 Don Thurow - 6
ucaristia Randy Sondgeroth - 7 Barb Pennington- 7
Volunteer - 8 Sandra Lorenz - 8
Lectors Mary Ellen Bender-1 ~ Jennifer Sayasane - 1
Lectores Roisin Daly - 2 Elizabeth Sayasane - 2
Altar Servers Kerét Wal.ler Nolar(l31 Sayasine
Monagillos Jet 5eronimo Brandon Baker
Daniel Keberl Jason Baker

READINGS FOR THE WEEK

Monday, May 15
Acts 14:5-18; Ps 115:1-5, 15-16; Jn 14:21-26

Tuesday, May 16
Acts 14:19-28; Ps 145:10-13ab, 21; Jn 14:27-31a

Wednesday, May 17
Acts 15:1-6; Ps 122:1-5; Jn 15:1-8

Thursday, May 18
Acts 15:7-21; Ps 96:1-3, 10; Jn 15:9-11

Friday, May 19
Acts 15:22-31; Ps 57:8-10, 12; Jn 15:12-17

Saturday, May 20
Acts: 16:1-10; Ps 100:1-3, 5; Jn 15:18-21

Sunday, May 21
Acts 8:5-8, 14-17; Ps 66:1-7, 16, 20; 1 Pt 3:15-18; Jn 14:15-21

Sun, May 21 Dom 21 de mayo Dom. 21 de mayo

10:15 am 12:00 pm 7:00 pm
English espaiiol espaiiol
Elva-1
Chung Hoang - 1 Maria V. - 2 Andrea Corral -1
. . Serafina Sanchez - 2
Maria Hoang - 2 Ofelia - 3 I
. . " rma Barragan - 3
Jim Cisneros - 3 Pilar - 4 Lui e
. Py uis Patifo - 4
Tracey Jenkins - 6 Veroénica - 5 )
. Jests Arceo - 6
Edgar Gonzalez - 7 Juanita - 6 .
Enrique Cerda - 7
Donna Hughes - 8 Soledad - 7 .
H . Guille Cerda - 8
onorio - 8
Baccalaureate A - 1 AnaH.-1 Silvia Castillo - 1
Baccalaureate B - 2 Luis O. - 2 Domingo Castillo - 2
. Jaqueline Magana
Hayden Pahengsst Gabrle%fi . Gabriela Vargas
Miguel Geronimo Jaqueline Mitchell Carlos
8 . Viviana P. Jesse Carlos
Robert Rubio Elizabeth Nathaly Quintana
Matziel
LECTURAS DE LA SEMANA

Lunes 15 de mayo
Hch 14:5-18; Sal 113B:1-4, 15-16; Jn 14:21-26

Martes 16 de mayo
Hch 14:19-28; Sal 144:10-13ab, 21; Jn 14:27-31

Miércoles 17 de mayo
Hch 15:1-6; Sal 121:1-5; Jn 15:1-8

Jueves 18 de mayo
Hch 15:7-21; Sal 95:1-3, 10; Jn 15:9-11

Viernes 19 de mayo
Hch 15:22-31; Sal 56:8-12; Jn 15:12-17

Sabado 20 de mayo
Hch: 16:1-10; Sal 99:2-3, 5; Jn 15:18-21

Domingo 21 de mayo
Hch 8:5-8, 14-17; Sal 65:1-3a, 4-7a, 16, 20; 1 Ped 3:15-18; Jn 14:15-21

ST. VINCENT DE PAUL CLOTHING DRIVE
JUNE 3rd & June 4th

We will accept.......

Clothing, shoes, linens and books in good or bad condition.
Unusable clothing, shoes, linens and even books generate in-
come for the needy because they are sold for rags or in bulk.

No baby equipment such as cribs, walkers, strollers, playpens,
etc. ALL BABY CLOTHES ACCEPTED!

Small housewares and electronics — dishes, glassware, utensils,
toasters, blenders, coffee makers, radios, cd players etc. SORRY
NO TELEVISIONS.

For furniture and large item donations, please call for a home
pick up at 630-231-4658 or email
saintvincentdonate@gmail.com

Thanks for your generous donations!
Society of St. Vincent de Paul

RECOLECCION DE ROPA DE SAN VICENTE DE PAUL
3 Y 4 DE JUNIO

Estaremos aceptando...

Ropa, zapatos, ropa de cama y libros en buenas o malas condicio-
nes. La ropa, zapatos, ropa de cama y hasta los libros que no esta en
buenas condiciones generan ingresos para los més necesitados por-
que se venden para hacer trapos o en grandes cantidades.

No estaremos aceptando cosas para bebés tales como cunas, anda-
deras, cochecitos para bebés, etc. IESTAREMOS ACEPTANDO TO-
DA LA ROPA DE BEBE!

Aparatos electrodomésticos pequeilos, platos, cristaleria, utensilios,
tostadores, licuadoras, cafeteras, radios, reproductores de CD, etc.
NO SE ACEPTARAN TELEVISORES.

Para donar muebles y articulos grandes favor de llamar al teléfono
630-231-4658 0 enviar un correo electrénico a la direccién saintvi-
centdonate@gmail.com para que pasen a recogerlos.

Gracias por sus generosas donaciones.
La Sociedad de San Vicente de Paul
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ED THE PLUMBER

ED THE CARPENTER
Best Work ¢« Best Rate
Satisfaction Guaranteed
As We Do All
Our Own Work
Lic# 055-026066
$$ Parishioner Discount $$

630-663-1444

753%0[ Gﬁa ef_

TRADITIONAL SERVICES CREMAT[ON
PREPLANNING - AFTER CARE
Serving All Faiths Since 1891

(8) Presence-
McAuley Manor

+ CMS 5-star quality rating

+ Joint Commission-accredited

+ Specializing in short-term
rehabilitation

+ 24-hour skilled nursing care

+ Part of a Catholic health system

Getintouch.
Call 630.859.3700
400 West Sullivan Road, Aurora

(630) 897-9291

332 W. Downer Place, Aurora 60506
(630) 466-1330

370 Division Dr., Sugar Grove 60554

(off Rt. 47 at Wheeler Rd.)
www.healychapel.com

AYrrr7z A

LN Ly

INSURANCE AGENCY

LOW RATES for: Auto, SR22

X% MORRIS TRAILERS

? Y“‘ Cargo - Equipment
Auto - Landscape - Motorcycle
Dump - Custom Built

815-942-6688
802 E. US Rte 6 * Morris, IL 60450
www.funktrailersales.com

Motorcycle, Commercial, Home,
Renters and Business Insurance!
CALL US FOR A FREE QUOTE
(630) 451 -9300
SE HABLA ESPANOL
We cover all your needs a the best price in Auroral
613 E. New York St. Aurora

Authorized Kirby, Bissell, Eureka, Hoover
& Royal Warranty Service Center

ALL VAC CO.
Vacuum Cleaners - Sales & Service
Parishioner Since 1964
Authorized Kirby Service Center |
Since 1979 Carpet Cleaning
344 W. Indian Trail  Aurora
Mike Golich-Owner  (630)892-8840

KELLY Q. BENNETT
ATTORNEY AT LAW
PARISHIONER
* Personal Injury * Criminal Defense
(630) 264-0671
30 South Stolp Ave., #404, Aurora
www.bennettlawoffices.net

A Catholic & Benedictine College-Prep High School for Boys

MARMION

'jr‘ ACADEMY

1000 Butterfield Road
Aurora, lllinois 60502

g A Touch o
—— a5 Glass & Mzrjrror&Z
BUENAVISTA

939 Montgomery Avenue, Aurora, IL 60506

COMMERCIAL  RESIDENTIAL
GLASS REPAIR

John R. Anderson
Owner
Phone (630) 801-1230
Cell (630) 558-9990
Fax (630) 801-1280
www.mrtouchofglass.com

Your Real Estate Company

COMPRE CASA YA!

Compre con profesionales:
Mejor Precio! Mejor Casa!
Mejor Servicio!
Pedro Malca

Managing Broker
900 N. Lake St. Ste., 215, Aurora

Ph (630) 870-0138

The Daleiden Mortuary

220 N. Lake Street ® Aurora
630-631-5500

See our interactive website at
www.daleidenmortuary.com

Catholic Cruisés:andI0urs &g StateFarm:

Brian or Sally;coordinators | Caleb Strader Agency

Home e Auto ¢ Life « Commercial
an Official Travel
860.399.1785 Sl sl Se Habla Espafol

CST 2117990-70 the Sea-USA

630-800-2743
www.CatholicCruisesAndTours.com

“Over 32 Years of Experience”

Agency of

TOURS AVAILABLE

Please contact the
Admissions Office at
630-897-6936 ext. 227 or
admissions@marmion.org

35 N. Broadway, Aurora
TAMMY NAILS

01d Second
PROFESSIONAL NAIL CARE FOR LADIES & MEN

NATIONAL BANK
630-896_961 0 37 South River Street, Aurora
931 Oak Street (630) 892-0202

We Have All The Services

o

o e, s..‘w
VISIt‘US at WWW. mﬁrmlonqgﬁ\

MICHELS
PLUMBING, INC.

FOR SERVICE CALL

225 GALE 801-9700
LIC# 058100942

solut

LéarGaard®

Plaza Del Sol 981-D Aurora Ave.
001820 St Rita Cascia Church

Permanen =
'c'lbg free gutter ;
on! 2

Sl . i BN

Incomex

Tax Services
351 E. Indian Trail 630-966-2003

North Aurora, IL 60542 You Need!
Heritage Woods |ONE & PARISH
of Batavia An App For Catholics
An Affordable Assisted
lr.,ifest(;/rleacjmnjzzwsit; G R 0 W
For The Older Adult

YOUR FAITH

Financial Assistance Available

www.hw-batavia-sif.com
1079 E. Wilson St.
Batavia

ONEPARlSH COMEVY
Parish Info ® Donate ® Daily Faith

Need Help ~
Managing
Your Meds?

/

FAST FREE DELIVERY
MENTION THIS AD FOR A FREE GIFT
CALL US TODAY FOR MORE INFO
(630) 340 3150
370 W. INDIAN TRAIL

AURORA, IL. 60506
WWW.BENIVEXPHARMACY.COM

Dieterle Memorial Home

* Burial « Cremation
1120 S. Broadway, Montgomery

630-897-1196

www.dieterlememorialhome.com

catho}icmqtcﬁ’
lIlinois

CatholicMatch.com/myIL
Dr. David G. Lifka

Chiropractic ® Acupuncture * Massage
(630) 898-0101
Therapy for Back, Neck & Joint Pain
Parishioner ¢ Aurora, IL

* Baptism
* Ist Commun' 0

Take charge of your future

Felipe Rocha
Financial Representative
514 N Lake St.
Aurora, IL 60506
630-897-7746

DMJ

A DEVOTED HOME
HEALTH SERVICE

YOUR HEALTH PARTNER
FOR LIFE
Accredited by The Joint

Commission Medicare Certified

www.dmjhomehealthservices.com

Call today: 630-340-3527
Fax: 866-253-2315

Auto ¢ Home e Life
Business ¢ Retirement

Compliments of
PAUL L. GREVISKES
Attorney At Law
879-8383

Parish Member

SPECIAL FINANCING!
Plus, receive a $50 Restaurant.com
Coupon with in-home estimate!

Call Today for a FREE ESTIMATE!

(630) 824-3710

New orders only. Coupon card with in-home estimate to
homeowner(s). Limit one per household. Coupon valued at
$50. Other Restrictions may apply. Payment options available
with minimum purchase and approved credit. Beldon is
neither a lender nor a broker. Exp. 6/30/17

Se Habla Espaiiol
Especialista en Taxes *« W-7 (ITIN)
Servicios de Notario ¢ E-File ¢ Notary Public

'™

t

&

630-566-2885 330 W. Galena Bivd. 630-897-5402

www.jspaluch.com

Protecting Seniors

Nationwide

E4SEwEN

Medical Alert System

$29.95/Mo. villed quarterly

Call Today!

For Ads: J.

One Free Month

No Long-Term Contract

Price Guarantee

Easy Self Installation

Toll Free 1.877.801.8608

S. Paluch Co., Inc. 1-800-566-6170
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